
Rozhodnutí námitkového oddělení: částečné přijetí námitky

Rozhodnutí odvolacího senátu: přijetí odvolání podané přihlašova-
telem ochranné známky

Dovolávané žalobní důvody: porušení čl. 8 odst. 1 písm. b), jakož
i článků 73 a 74 nařízení Rady (ES) č. 40/94 ze dne 20. prosince
1993 o ochranné známce Společenství.

Žaloba podaná dne 3. února 2009 – Cachuera v. OHIM –

Gelkaps (Ayanda)

(Věc T-43/09)

(2009/C 69/115)

Jazyk, ve kterém byla podána žaloba: španělština

Účastníci řízení

Žalobkyně: La Cachuera, SA (Misiones, Argentina) (zástupce: E.
Armijo Chávarri, advokát)

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné
známky a vzory)

Další účastnice řízení před odvolacím senátem: Gelkaps GmbH
(Pritzwalk, Německo)

Návrhové žádání žalobkyně

— prohlásit žalobu proti rozhodnutí druhého odvolacího
senátu Úřadu pro harmonizaci na vnitřním trhu (OHIM) ze
dne 19. listopadu 2008 za podanou včas a v příslušné formě
a vydat v příslušném řízení rozsudek, kterým bude uvedené
rozhodnutí zrušeno a OHIM bude výslovně uložena náhrada
nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Přihlašovatel ochranné známky Společenství: Gelkaps GmbH

Dotčená ochranná známka Společenství: slovní ochranná známka
„AYANDA“ (přihláška č. 3 315 405) pro výrobky a služby tříd
3, 5, 28, 29, 30, 32 a 44

Majitel ochranné známky nebo označení namítaných v námitkovém
řízení: žalobkyně

Namítaná ochranná známka nebo označení: španělská obrazová
ochranná známka a španělská slovní ochranná známka
„AMANDA“ pro výrobky třídy 30

Rozhodnutí námitkového oddělení: částečné vyhovění námitce

Rozhodnutí odvolacího senátu: zamítnutí odvolání

Dovolávané žalobní důvody: nesprávné uplatnění čl. 8 odst. 1
písm. b) nařízení (ES) č. 40/94 o ochranné známce Společenství.

Usnesení Soudu prvního stupně ze dne 16. ledna 2009 –

Itálie v. Komise

(Věc T-431/04) (1)

(2009/C 69/116)

Jednací jazyk: italština

Předseda sedmého senátu nařídil vyškrtnutí věci.

(1) Úř. věst. C 314, 18.12.2004.

Usnesení Soudu prvního stupně ze dne 15. ledna 2009 –

Komise v. Banca di Roma

(Věc T-261/07) (1)

(2009/C 69/117)

Jednací jazyk: italština

Předseda čtvrtého senátu rozhodl o vyškrtnutí věci.

(1) Úř. věst. C 211, 8.9.2007.

Usnesení Soudu prvního stupně ze dne 3. února 2009 –

Comtec Translations v. Komise

(Věc T-239/08) (1)

(2009/C 69/118)

Jednací jazyk: angličtina

Předseda osmého senátu rozhodl o vyškrtnutí věci.

(1) Úř. věst. C 209, 15.8.2008.
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